GPSR Label for : Pot, jam pot - copper and brass

Product Name: Pot, jam pot - copper and brass

Product ID: 31313
Variation Number:

NEW-14894

Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany

Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: 20 cm diameter
Material: Copper and brass
Intended Use: Preparation

of jam and syrup

Safety Information &
Warnings: When cooking with
copper and brass pots, make
sure not to cook with

acidic foods, as this can

lead to a reaction. Clean
thoroughly before use.
Storage Instructions: Store

in a dry place to avoid
corrosion. Before storage,
make sure that the pot is
completely dry.

Compliance: This product
complies with the EU

product safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 20 cm diameter
Materiaal: Koper en koper
Beoogd gebruik: Bereiding
van jam en siroop
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Bij het
koken met koper en messing
potten, zorg ervoor dat u
niet te koken met zure
voedingsmiddelen, omdat dit
kan leiden tot een reactie.
Voor gebruik grondig
reinigen.

Opslaginstructies: Bewaren
op een droge plaats om
corrosie te voorkomen. Zorg
ervoor dat de pot v66r
opslag volledig droog is.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Priimér 20 cm
Material: Méd' a méd'
Predpokladané pouziti:
Pfiprava dzemu a sirupu
Bezpecnostni informace a
varovani: Pfi vafeni s
medenyml a mosaznyml hrnci
se ujistéte, Ze nevafite s
kyselymi potravinami,
protoze to miize vést k
reakci. Pfed pouzitim
dlikladné ocistéte.

Pokyny k uskladnéni:
Uchovévejte na suchém
misté, aby se zabranilo
korozi. Pfed skladovanim se
ujistéte, Ze hrnec je zcela
suchy.

Soulad: Tento produkt
splfiuje nafizeni EU o
bezpeé&nosti vyrobkd.

(RO) Specificatii produs:
Marime: Diametru 20 cm
Material: Cupru si alama
Utilizare intentionata:
Preparat de gem si sirop
Informatii de siguranta si
avertismente: Cand gatiti
cu vase de cupru si alama,
asigurati - va ca nu gatiti
cu alimente acide, deoarece
aceasta poate duce la o
reactie. Curéatati bine
nainte de utilizare.
Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr-un loc
uscat pentru a evita
coroziunea. inainte de
depozitare, asigurati-va ca
oala este complet uscata.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GréBe: 20 cm Durchmesser
Material: Kupfer und
Messing

Vorgesehene Verwendung:
Herstellung von Marmelade
und Sirup
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Beim Kochen
mit Kupfer- und
Messingtopfen darauf
achten, nicht mit sauren
Lebensmitteln zu kochen, da
dies zu einer Reaktion
flihren kann. Vor der
Benutzung griindlich
reinigen.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen Ort lagern, um
Korrosion zu vermeiden. Vor
der Lagerung sicherstellen,
dass der Topf vollstandig
trocken ist.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(F1) Tuotetiedot:

Koko: 20 cm halkaisija
Materiaali: Kuparia ja
brassia

Tarkoitettu kayttoé: Jamin
ja syrupin valmistelu
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kun
ruoanlaitto kuparilla ja
prossikalloilla, varmista,
ettd et kokkaa happamilla
elintarvikkeilla, koska
tama voi johtaa reaktioon.
Puhdista huolellisesti
ennen kayttoa.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivassa paikassa
korroosion vélttamiseksi.
Varmista ennen
varastointia, ettd potti on
taysin kuiva.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 20 cm premer
Material: baker in medenina

Predvidena uporaba:
Priprava marmelade in
sirupa

Varnostne informacije in
opozorila: Pri kuhanju z
bakrom in medeninastimi
lonci se prepri¢ajte, da ne
kuhate s kislimi Zivili,

saj to lahko privede do
reakcije. Pred uporabo
temeljito olistite.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem mestu,
da se prepreci korozija.
Pred shranjevanjem se
prepri¢ajte, da je lonec
popolnoma suh.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veli¢ina: 20 cm promjer
Materijal: bakar i mesing
Predvidena uporaba:
proizvodnja marmelade i
sirupa

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prilikom

kuhanja s posudama od bakra
i mesinga obratite paznju

da ne kuhate s kiselim
namirnicama, jer to moze
izazvati reakciju. Prije
koristenja temeljito

ocistiti.

Upute za skladistenje:

Cuvati na suhom mjestu kako
bi se izbjegla korozija.

Prije skladistenja

osigurati da je lonac

potpuno suh.

Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Diameétre de 20 cm
Matériau: Cuivre et laiton

Utilisation prévue:
Préparation de confiture et
de sirop

Informations de sécurité et
avertissements: Lors de la
cuisson avec des pots de
cuivre et de laiton,
assurez-vous de ne pas
cuire avec des aliments
acides, car cela peut
conduire a une réaction.
Nettoyer soigneusement
avant utilisation.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec pour éviter la
corrosion. Avant le
stockage, assurez-vous que
la casserole est
complétement séche.
Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 20 cm diameter
Material: Koppar och
massing

Avsedd anvandning:
Férberedelse av sylt och
syrup

Sakerhetsinformation och
varningar: Nar du lagar mat
med koppar och méassing
krukor, se till att inte

laga mat med sura
livsmedel, eftersom detta
kan leda till en reaktion.
Rengér noggrant fore
anvandning.
Forvaringsinstruktioner:
Férvara pd en torr plats

for att undvika korrosion.
Innan lagring, se till att
potten ar helt torr.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsékerhetsforordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: Priemer 20 cm
Material: Med a mosadz
Urcené pouzitie: Priprava
dzemu a sirupu
Bezpecnostné informacie a
varovania: Pri vareni s
medené a mosadzné hrnce,
uistite sa, Ze nie varit s
kyslymi potravinami,
pretoze to méze viest k
reakcii. Pred pouzitim
dokladne vycistite.

Pokyny na skladovanie:
Uchovavaijte v suchom
mieste, aby sa zabrénilo
kordzii. Pred skladom,
uistite sa, Ze hrniec je
dplne suchy.

Sulad: Tento vyrobok spifia
nariadenie EU o bezpecCnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 20 cm skersmens
Medziaga: Varis ir varis
Numatytas naudojimas: Dzemy
ir sirupo ruosimas
Saugumo informacija ir
ispéjimai: Virimo su vario

ir zalvario puodai,
isitikinkite, kad ne

viréjas su ragsciais maisto
produktais, nes tai gali
sukelti reakcija.

Kruops¢iai nuplaukite pries
naudojima.

Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje vietoje,

kad baty iSvengta
korozijos. Pries
sandéliuojant jsitikinkite,
kad puodas yra visiskai
sausas.

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.
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(ES) ifi del p

Tamaio: 20 cm de dlametro
Material: Cobre y bronce
Uso previsto: Preparacién
de mermelada y jarabe
Informacién de seguridad y
advertencias: Al cocinar
con ollas de cobre y

bronce, asegurese de no
cocinar con alimentos
acidos, ya que esto puede
llevar a una reaccion.

Limpio a fondo antes de
usar.

Instrucciones de
almacenamiento: AlImacene en
un lugar seco para evitar

la corrosion. Antes del
almacenamiento, aseglrese
de que la olla esté
completamente seca.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE

(DA) Produktspecifikationer:
Sterrelse: 20 cm diameter
Materiale: Kobber og
messing

Pé&taenkt anvendelse:
Forberedelse af marmelade
og sirup
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Nar du laver mad
med kobber og messing
potter, skal du sgrge for
ikke at lave mad med
syreholdige fgdevarer, da
dette kan fore til en
reaktion. Rens grundigt far
brug.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares pé et tort sted
for at undga korrosion. Far
opbevaring, skal du sgrge
for, at gryden er helt tor.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: 20 cm &tméré
Anyag: Réz és basszus
Tervezett felhasznélas: Jam
és szirup készitése
Biztonsagi informéciok és
figyelmeztetések: A réz és

a sargaréz edények
fézésekor gy6z6djon meg
réla, hogy nem féznek savas
ételekkel, mivel ez
reakcidhoz vezethet. Tiszta
hasznélata el6tt.

Tarolasi utasitasok: Uzlet
egy széaraz helyen, hogy
elkerilje a korrézié. A
térolas el6tt gyéz
rdlga, hogy a pot teljesen
széraz.

Megfeleléség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: 20 cm diametrs
Materials: Var$ un misin$
Paredzéta lieto3ana:
levarijuma un sirupa
pagatavosana

Drosibas informacija un
bridinajumi: Gatavojot ar
vara un misina podiem,
parliecinieties, ka nav
gatavot ar skabu partiku,
jo tas var izraisit
reakciju. Pirms lieto3anas
rlpigi notiriet.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausa vieta, lai
izvairitos no korozijas.
Pirms uzglabasanas
parliecinieties, ka pods ir
pilnigi sauss.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drosibas regulai.

140946

€ ©

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 20 cm di
diametro

Materiale: Rame e ottoni

Uso previsto: Preparazione
di marmellata e sciroppo
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Quando si cucina con le
pentole di rame e di
bronzo, si assicuri di non
cucinare con gli alimenti
acidi, in quanto questo pud
portare ad una reazione.
Pulisci a fondo prima
dell'uso.

Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto per
evitare la corrosione.
Prima dello stoccaggio,
assicurarsi che il vaso sia
completamente asciutto.
Conformita: Questo prodotto
& conforme al regolamento
sulla sicurezza dei

prodotti dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: 20 cm diameter
Materiale: Kobber og
messing

Forventet bruk:
Fremstilling av syltetay og
sirup
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Nar du lager mat
med kobber og
messingpotter, sgrg for
ikke & lage mat med sure
matvarer, som dette kan
fore til en reaksjon. Rens
grundig fer bruk.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pa et tort sted
for 8 unngd korrosjon. Far
lagring, serg for at potten
er helt torr.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npobiaypagéc mpoiévtog:

MéyeBog: 20 cm BLAPETPOG
YAk6: XaAkdGg Kot
opelxaAkog

ZKomoOpeVN xprion: I'Io(pctuKzun
HapueA&dag Kat olpomod
MANPo@opleC aaPAAELaG &
npoetdornotioetg: OTav
HOYELPEDETE pE XAAKLVA KL
opelxdAkwa doxela,
QPOVTIOTE va NV
HaYELPEVETE LE OELVEG
TPOPEG, KABWG auTd propel
va 0dnyrioeL og avtidpaon.
KaBaploTte KaAd mpw tn
Xprion.

0bdnyieg anoGnKzuong
DUAGOOETE OE ENPS HEPOG YL
va ano@uyeTe Tt SldBpwon.
Mpw TNV anobrikevon,
BeBaLwOE(TE 6TL N KATOAPOAX
elval EVTEAWG OTEYVH.
SuppOPPWON: AT TO IPOIGY
OUMHOPPWVETAL JE TOV
Kavovlopé tng EE yua tnv
QOPAAELX TWY TTPOIGVTWY.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 20 cm labimééduga
Materjal: Vask ja

vasktooted

Eesmarglparane kasutus:

Moosi ja siirupi

valmistamine

Ohutusteave ja hoiatused:
Kipseta vasest ja
messingist potid, veenduge,
et mitte stiia happeline
toidud, sest see véib viia
reaktsiooni. Enne
kasutamist hoolikalt
puhastada.
Sailitamisjuhised:
Korrosiooni valtimiseks
hoida kuivas kohas. Enne
sailitamist veenduge, et
pot on taiesti kuiv.
Nouetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

(PT) Especificacdes do produto:
Tamanho: 20 cm de didmetro
Material: Cobre e bronze

Uso pretendido: Preparagao
de engarrafamento e xarope
Informagdes de seguranca e
avisos: Ao cozinhar com
panelas de cobre e bronze,
certifique-se de nao

cozinhar com alimentos
acidos, como isso pode

levar a uma reagéo. Limpe
completamente antes de
usar.

Instrugdes de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco para evitar a
corrosdo. Antes do
armazenamento, certifique-
se de que o pote esta
completamente seco.
Conformidade: Este produto
esta em conformidade com o
regulamento de seguranga de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Srednica 20 cm
Materiat: Miedz i mosiadz
Zamierzone uzycie:
Przygotowanie dzemu i
syropu

Informacje o
bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Podczas
gotowania z miedzi i
mosigdzu, upewnij sie, ze
nie gotowac’ z kwasnych
zywnosci, jak to moze
prowad2|<: do reakcji. Przed
uzyclem doktadnie
wyczyscic.

Instrukcje przechowywania:
Przechowywa¢ w suchym
miejscu, aby unikna¢
korozji. Przed
przechowywaniem nalezy
upewnic sie, ze garnek jest
catkowicie suchy.
Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczehstwa
produktow.

(BG) Cneuudukauumn Ha npoaykTa:
Pa3mep: inameTsbp 20 cm
MaTepuan: Meg n mep,
MpepHa3HadeHa ynotpeba:
MoaroToBKa Ha KOHGUTIOP 1
cupon

NHdopmauua 3a 6esonacHocT n
npeaynpexaeHus: KoraTo ce
FOTBY C M/ U MECUHT
cakcun, yBepeTe ce, Ye He

Ce rOTBU C KUCENHHM XpaHM,
Tbit KaTO TOBA MOXe Aa
nosefe 40 peakums.
MoyncTeTe Hamb/IHO Npean
ynoTpeba.

VIHCTPYKLMM 38 CbXpaHeHue:
Ma ce CbxpaHsBa Ha Cyxo
MACTO, 3a Aa ce nsberHe
Kopo3us. Mpeaun cbxpaHeHue
ce yBepeTe, Ye TeHAKepaTa e
HanbJIHO CyXa.
CboTBeTCTBME: TO3M NPOAYKT
0TroBaps Ha pernameHTa Ha
EC 3a 6e3zonacHocT Ha
npoaykTuTe.

(GA) Sonraiochtai Tairge:
Méid: 20 cm trastomhas
Abhar: Copar agus prais
Usaid Beartaithe: Ullmhua
subh agus sioréip

Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Nuair a
bhionn ti ag cécaireacht le
potai copair agus prais,
déan cinnte gan cécaireacht
le bianna aigéadacha, mar
d'fhéadfadh imoibrit a
bheith mar thoradh air seo.
Glan go maith roimh Gsaid.
Treoracha Storéla: Stérail

in &it thirim chun

creimeadh a sheachaint.
Roimh stérail, déan cinnte
go bhfuil an pota tirim go
hiomlan.

Comhlionadh: Comhlionann an
téirge seo rialachan
sabhdilteachta tairgi an

AE.



